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第一話 C A P Í T U L O  1

VASTHI Y ESTHERVASTHI Y ESTHER
ESTER 1 – 2

Y PUSO LA CORONA REAL EN SU CABEZA, É HÍZOLA
REINA EN LUGAR DE VASTHI.
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INDIA

PERSIA

MEDIA

BABILONIA

JERUSALEM

EGIPTO

ETIOPÍA

SUSÁN

127 PROVINCIAS · DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA

Y ACONTECIÓ EN LOS DÍAS DE ASSUERO, (EL ASSUERO QUE REINÓ DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA
SOBRE CIENTO VEINTE Y SIETE PROVINCIAS,) QUE EN AQUELLOS DÍAS, ASENTADO QUE FUÉ EL REY
ASSUERO EN LA SILLA DE SU REINO, LA CUAL ESTABA EN SUSÁN CAPITAL DEL REINO,

EST 1:1–2

第一章
CAPÍTULO 1

EN EL TERCER AÑO DE SU REINADO HIZO BANQUETE Á TODOS SUS PRÍNCIPES Y SIERVOS, TENIENDO
DELANTE DE ÉL LA FUERZA DE PERSIA Y DE MEDIA, GOBERNADORES Y PRÍNCIPES DE PROVINCIAS, PARA
MOSTRAR ÉL LAS RIQUEZAS DE LA GLORIA DE SU REINO, Y EL LUSTRE DE LA MAGNIFICENCIA DE SU
PODER, POR MUCHOS DÍAS, CIENTO Y OCHENTA DÍAS.

EST 1:3–4

Y CUMPLIDOS ESTOS DÍAS, HIZO EL REY BANQUETE POR SIETE DÍAS EN EL PATIO DEL HUERTO DEL
PALACIO REAL Á TODO EL PUEBLO, DESDE EL MAYOR HASTA EL MENOR QUE SE HALLÓ EN SUSÁN CAPITAL
DEL REINO. EL PABELLÓN ERA DE BLANCO, VERDE, Y CÁRDENO, TENDIDO SOBRE CUERDAS DE LINO Y
PÚRPURA EN SORTIJAS DE PLATA Y COLUMNAS DE MÁRMOL: LOS RECLINATORIOS DE ORO Y DE PLATA,
SOBRE LOSADO DE PÓRFIDO Y DE MÁRMOL, Y DE ALABASTRO Y DE JACINTO.

EST 1:5–6
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Y DABAN Á BEBER EN VASOS DE ORO, Y VASOS DIFERENTES UNOS DE OTROS, Y MUCHO VINO REAL,
CONFORME Á LA FACULTAD DEL REY. Y LA BEBIDA FUÉ SEGÚN ESTA LEY: QUE NADIE CONSTRIÑESE;
PORQUE ASÍ LO HABÍA MANDADO EL REY Á TODOS LOS MAYORDOMOS DE SU CASA; QUE SE HICIESE SEGÚN
LA VOLUNTAD DE CADA UNO.

EST 1:7–8

ASIMISMO LA REINA VASTHI HIZO BANQUETE DE MUJERES, EN LA CASA REAL DEL REY ASSUERO.

EST 1:9

EL SÉPTIMO DÍA, ESTANDO EL CORAZÓN DEL REY ALEGRE DEL VINO, MANDÓ Á MEHUMÁN, Y Á BIZTHA, Y
Á HARBONA, Y Á BIGTHA, Y Á ABAGTHA, Y Á ZETAR, Y Á CARCAS, SIETE EUNUCOS QUE SERVÍAN
DELANTE DEL REY ASSUERO, QUE TRAJESEN Á LA REINA VASTHI DELANTE DEL REY CON LA CORONA
REGIA, PARA MOSTRAR Á LOS PUEBLOS Y Á LOS PRÍNCIPES SU HERMOSURA; PORQUE ERA LINDA DE
ASPECTO.

EST 1:10–11
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MAS LA REINA VASTHI NO QUISO COMPARECER Á LA ORDEN
DEL REY, ENVIADA POR MANO DE LOS EUNUCOS; Y ENOJÓSE
EL REY MUY MUCHO, Y ENCENDIÓSE EN ÉL SU IRA.

EST 1:12

PREGUNTÓ ENTONCES EL REY Á LOS SABIOS QUE SABÍAN LOS TIEMPOS, (PORQUE ASÍ ERA LA COSTUMBRE
DEL REY PARA CON TODOS LOS QUE SABÍAN LA LEY Y EL DERECHO; Y ESTABAN JUNTO Á ÉL, CARSENA,
Y SETHAR, Y ADMATHA, Y THARSIS, Y MERES, Y MARSENA, Y MEMUCÁN, SIETE PRÍNCIPES DE PERSIA Y
DE MEDIA QUE VEÍAN LA CARA DEL REY, Y SE SENTABAN LOS PRIMEROS DEL REINO:)

QUÉ SE HABÍA DE HACER SEGÚN LA LEY CON LA REINA VASTHI, POR
CUANTO NO HABÍA CUMPLIDO LA ORDEN DEL REY ASSUERO, ENVIADA
POR MANO DE LOS EUNUCOS.

EST 1:13–15
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Y DIJO MEMUCÁN DELANTE DEL REY Y DE LOS PRÍNCIPES:

NO SOLAMENTE CONTRA EL REY HA PECADO LA REINA
VASTHI, SINO CONTRA TODOS LOS PRÍNCIPES, Y
CONTRA TODOS LOS PUEBLOS QUE HAY EN TODAS LAS
PROVINCIAS DEL REY ASSUERO.

PORQUE ESTE HECHO DE LA REINA PASARÁ Á NOTICIA
DE TODAS LAS MUJERES, PARA HACERLES TENER EN
POCA ESTIMA Á SUS MARIDOS, DICIENDO: EL REY
ASSUERO MANDÓ TRAER DELANTE DE SÍ Á LA REINA
VASTHI, Y ELLA NO VINO.

EST 1:16–17

Y ENTONCES DIRÁN ESTO LAS SEÑORAS DE PERSIA Y
DE MEDIA QUE OYEREN EL HECHO DE LA REINA, Á
TODOS LOS PRÍNCIPES DEL REY: Y HABRÁ MUCHO
MENOSPRECIO Y ENOJO. SI PARECE BIEN AL REY,
SALGA MANDAMIENTO REAL DELANTE DE ÉL, Y
ESCRÍBASE ENTRE LAS LEYES DE PERSIA Y DE MEDIA,
Y NO SEA TRASPASADO: QUE NO VENGA MÁS VASTHI
DELANTE DEL REY ASSUERO: Y DÉ EL REY SU REINO Á
SU COMPAÑERA QUE SEA MEJOR QUE ELLA. Y EL
MANDAMIENTO QUE HARÁ EL REY SERÁ OÍDO EN
TODO SU REINO, AUNQUE ES GRANDE, Y TODAS LAS
MUJERES DARÁN HONRA Á SUS MARIDOS, DESDE EL
MAYOR HASTA EL MENOR.

EST 1:18–20

Y PLUGO ESTA PALABRA EN OJOS DEL REY Y DE LOS PRÍNCIPES, É HIZO EL REY CONFORME AL DICHO
DE MEMUCÁN; PUES ENVIÓ LETRAS Á TODAS LAS PROVINCIAS DEL REY, Á CADA PROVINCIA CONFORME Á
SU ESCRIBIR, Y Á CADA PUEBLO CONFORME Á SU LENGUAJE, DICIENDO QUE TODO HOMBRE FUESE SEÑOR
EN SU CASA; Y HÁBLESE ESTO SEGÚN LA LENGUA DE SU PUEBLO.

EST 1:21–22
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PASADAS ESTAS COSAS, SOSEGADA YA LA IRA DEL REY
ASSUERO, ACORDÓSE DE VASTHI, Y DE LO QUE HIZO, Y DE
LO QUE FUÉ SENTENCIADO CONTRA ELLA.

Y DIJERON LOS CRIADOS DEL REY, SUS OFICIALES:

Y LA COSA PLUGO EN OJOS DEL REY, É HÍZOLO ASÍ.

BUSQUEN AL REY MOZAS VÍRGENES DE
BUEN PARECER;

Y PONGA EL REY PERSONAS EN TODAS
LAS PROVINCIAS DE SU REINO, QUE
JUNTEN TODAS LAS MOZAS VÍRGENES DE
BUEN PARECER EN SUSÁN RESIDENCIA
REGIA, EN LA CASA DE LAS MUJERES, AL
CUIDADO DE HEGAI, EUNUCO DEL REY,
GUARDA DE LAS MUJERES, DÁNDOLES
SUS ATAVÍOS;

Y LA MOZA QUE AGRADARE Á LOS OJOS
DEL REY, REINE EN LUGAR DE VASTHI.

EST 2:1–4

第二章
CAPÍTULO 2
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HABÍA UN VARÓN JUDÍO EN SUSÁN RESIDENCIA REGIA, CUYO
NOMBRE ERA MARDOCHÊO, HIJO DE JAIR, HIJO DE SIMI,
HIJO DE CIS, DEL LINAJE DE BENJAMÍN; EL CUAL HABÍA
SIDO TRASPORTADO DE JERUSALEM CON LOS CAUTIVOS QUE
FUERON LLEVADOS CON JECHÔNÍAS REY DE JUDÁ, Á QUIEN
HIZO TRASPORTAR NABUCODONOSOR REY DE BABILONIA. Y
HABÍA CRIADO Á HADASSA, QUE ES ESTHER, HIJA DE SU
TÍO, PORQUE NO TENÍA PADRE NI MADRE; Y ERA MOZA DE
HERMOSA FORMA Y DE BUEN PARECER; Y COMO SU PADRE Y SU
MADRE MURIERON, MARDOCHÊO LA HABÍA TOMADO POR HIJA
SUYA.

EST 2:5–7

SUCEDIÓ PUES, QUE COMO SE DIVULGÓ EL MANDAMIENTO DEL REY Y SU ACUERDO, Y SIENDO REUNIDAS
MUCHAS MOZAS EN SUSÁN RESIDENCIA REGIA, Á CARGO DE HEGAI, FUÉ TOMADA TAMBIÉN ESTHER PARA
CASA DEL REY, AL CUIDADO DE HEGAI, GUARDA DE LAS MUJERES. Y LA MOZA AGRADÓ EN SUS OJOS, Y
HALLÓ GRACIA DELANTE DE ÉL; POR LO QUE HIZO DARLE PRESTAMENTE SUS ATAVÍOS Y SUS RACIONES,
DÁNDOLE TAMBIÉN SIETE CONVENIENTES DONCELLAS DE LA CASA DEL REY; Y PASÓLA CON SUS
DONCELLAS Á LO MEJOR DE LA CASA DE LAS MUJERES.

EST 2:8–9

ESTHER NO DECLARÓ SU PUEBLO NI SU NACIMIENTO; PORQUE MARDOCHÊO LE HABÍA MANDADO QUE NO LO
DECLARASE. Y CADA DÍA MARDOCHÊO SE PASEABA DELANTE DEL PATIO DE LA CASA DE LAS MUJERES,
POR SABER CÓMO IBA Á ESTHER, Y QUÉ SE HACÍA DE ELLA.

EST 2:10–11
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

SEIS MESES · ÓLEO DE MIRRA SEIS MESES · COSAS AROMÁTICAS

Y COMO LLEGABA EL TIEMPO DE CADA UNA DE LAS MOZAS PARA VENIR AL REY ASSUERO, AL CABO DE
HABER ESTADO YA DOCE MESES CONFORME Á LA LEY ACERCA DE LAS MUJERES (PORQUE ASÍ SE CUMPLÍA
EL TIEMPO DE SUS ATAVÍOS, ESTO ES, SEIS MESES CON ÓLEO DE MIRRA, Y SEIS MESES CON COSAS
AROMÁTICAS Y AFEITES DE MUJERES), ENTONCES LA MOZA VENÍA ASÍ AL REY: TODO LO QUE ELLA
DECÍA SE LE DABA, PARA VENIR CON ELLO DE LA CASA DE LAS MUJERES HASTA LA CASA DEL REY.
ELLA VENÍA Á LA TARDE, Y Á LA MAÑANA SE VOLVÍA Á LA CASA SEGUNDA DE LAS MUJERES, AL CARGO
DE SAASGAZ EUNUCO DEL REY, GUARDA DE LAS CONCUBINAS: NO VENÍA MÁS AL REY, SALVO SI EL REY
LA QUERÍA, Y ERA LLAMADA POR NOMBRE.

EST 2:12–14
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Y LLEGADO QUE FUÉ EL TIEMPO DE ESTHER, HIJA DE
ABIHAIL TÍO DE MARDOCHÊO, QUE ÉL SE HABÍA TOMADO POR
HIJA, PARA VENIR AL REY, NINGUNA COSA PROCURÓ SINO LO
QUE DIJO HEGAI EUNUCO DEL REY, GUARDA DE LAS MUJERES:
Y GANABA ESTHER LA GRACIA DE TODOS LOS QUE LA VEÍAN.
FUÉ PUES ESTHER LLEVADA AL REY ASSUERO Á SU CASA REAL
EN EL MES DÉCIMO, QUE ES EL MES DE TEBETH, EN EL AÑO
SÉPTIMO DE SU REINADO.

EST 2:15–16

Y EL REY AMÓ Á ESTHER SOBRE TODAS LAS MUJERES, Y HALLÓ GRACIA Y BENEVOLENCIA DELANTE DE ÉL
MÁS QUE TODAS LAS VÍRGENES; Y PUSO LA CORONA REAL EN SU CABEZA, É HÍZOLA REINA EN LUGAR DE
VASTHI.

EST 2:17

HIZO LUEGO EL REY GRAN BANQUETE Á TODOS SUS PRÍNCIPES Y SIERVOS, EL BANQUETE DE ESTHER; Y
ALIVIÓ Á LAS PROVINCIAS, É HIZO Y DIÓ MERCEDES CONFORME Á LA FACULTAD REAL.

EST 2:18
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Y CUANDO SE JUNTABAN LAS VÍRGENES LA SEGUNDA VEZ, MARDOCHÊO ESTABA PUESTO Á LA PUERTA DEL
REY. Y ESTHER, SEGÚN LE TENÍA MANDADO MARDOCHÊO, NO HABÍA DECLARADO SU NACIÓN NI SU
PUEBLO; PORQUE ESTHER HACÍA LO QUE DECÍA MARDOCHÊO, COMO CUANDO CON ÉL SE EDUCABA.

EST 2:19–20

EN AQUELLOS DÍAS, ESTANDO MARDOCHÊO SENTADO Á LA PUERTA DEL REY, ENOJÁRONSE BIGTHÁN Y
TERES, DOS EUNUCOS DEL REY, DE LA GUARDIA DE LA PUERTA, Y PROCURABAN PONER MANO EN EL REY
ASSUERO. MAS ENTENDIDO QUE FUÉ ESTO POR MARDOCHÊO, ÉL LO DENUNCIÓ Á LA REINA ESTHER, Y
ESTHER LO DIJO AL REY EN NOMBRE DE MARDOCHÊO.

EST 2:21–22

MARDOCHÊO

BIGTHÁN

TERES

HÍZOSE ENTONCES INDAGACIÓN DE LA COSA, Y FUÉ HALLADA CIERTA; POR TANTO, ENTRAMBOS FUERON
COLGADOS EN UNA HORCA. Y ESCRIBIÓSE EL CASO EN EL LIBRO DE LAS COSAS DE LOS TIEMPOS
DELANTE DEL REY.

EST 2:23

つづく S I G U I E N T E  ·  P A R A  E S T A  H O R A
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第二話 C A P Í T U L O  2

PARA ESTA HORAPARA ESTA HORA
ESTER 3 – 4

Y SI PEREZCO, QUE PEREZCA.
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DESPUÉS DE ESTAS COSAS, EL REY ASSUERO ENGRANDECIÓ Á AMÁN HIJO DE AMADATHA AGAGEO, Y
ENSALZÓLO, Y PUSO SU SILLA SOBRE TODOS LOS PRÍNCIPES QUE ESTABAN CON ÉL.

EST 3:1

第三章
CAPÍTULO 3

Y TODOS LOS SIERVOS DEL REY QUE ESTABAN Á LA PUERTA DEL REY, SE ARRODILLABAN É INCLINABAN
Á AMÁN, PORQUE ASÍ SE LO HABÍA MANDADO EL REY; PERO MARDOCHÊO, NI SE ARRODILLABA NI SE
HUMILLABA.

Y LOS SIERVOS DEL REY QUE ESTABAN Á LA PUERTA, DIJERON Á MARDOCHÊO:

¿POR QUÉ TRASPASAS EL MANDAMIENTO DEL REY?

EST 3:2–3

Y ACONTECIÓ QUE, HABLÁNDOLE CADA DÍA DE ESTA MANERA,
Y NO ESCUCHÁNDOLOS ÉL, DENUNCIÁRONLO Á AMÁN, POR VER
SI LAS PALABRAS DE MARDOCHÊO SE MANTENDRÍAN; PORQUE
YA ÉL LES HABÍA DECLARADO QUE ERA JUDÍO. Y VIÓ AMÁN
QUE MARDOCHÊO NI SE ARRODILLABA NI SE HUMILLABA
DELANTE DE ÉL; Y LLENÓSE DE IRA. MAS TUVO EN POCO
METER MANO EN SOLO MARDOCHÊO; QUE YA LE HABÍAN
DECLARADO EL PUEBLO DE MARDOCHÊO: Y PROCURÓ AMÁN
DESTRUIR Á TODOS LOS JUDÍOS QUE HABÍA EN EL REINO DE
ASSUERO, AL PUEBLO DE MARDOCHÊO.

EST 3:4–6
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1

NISÁN

2

3
SIVÁN

4

5
67

8

9

10
TEBETH

11
12

ADAR

EL MES DUODÉCIMO · EL DÍA TRECE

EN EL MES PRIMERO, QUE ES EL MES DE NISÁN, EN EL AÑO DUODÉCIMO DEL REY ASSUERO, FUÉ ECHADA
PUR, ESTO ES, LA SUERTE, DELANTE DE AMÁN, DE DÍA EN DÍA Y DE MES EN MES; Y SALIÓ EL MES
DUODÉCIMO, QUE ES EL MES DE ADAR.

EST 3:7

Y DIJO AMÁN AL REY ASSUERO:

HAY UN PUEBLO ESPARCIDO Y DIVIDIDO
ENTRE LOS PUEBLOS EN TODAS LAS
PROVINCIAS DE TU REINO, Y SUS LEYES
SON DIFERENTES DE LAS DE TODO
PUEBLO, Y NO OBSERVAN LAS LEYES DEL
REY; Y AL REY NO VIENE PROVECHO DE
DEJARLOS.

SI PLACE AL REY, ESCRÍBASE QUE SEAN
DESTRUÍDOS; Y YO PESARÉ DIEZ MIL
TALENTOS DE PLATA EN MANOS DE LOS
QUE MANEJAN LA HACIENDA, PARA QUE
SEAN TRAÍDOS Á LOS TESOROS DEL REY.

EST 3:8–9
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ENTONCES EL REY QUITÓ SU ANILLO DE SU MANO, Y DIÓLO Á AMÁN HIJO DE AMADATHA AGAGEO,
ENEMIGO DE LOS JUDÍOS,

Y DÍJOLE:

LA PLATA PROPUESTA SEA PARA TI, Y ASIMISMO EL PUEBLO, PARA QUE
HAGAS DE ÉL LO QUE BIEN TE PARECIERE.

EST 3:10–11

ENTONCES FUERON LLAMADOS LOS ESCRIBANOS DEL REY EN EL MES PRIMERO, Á TRECE DEL MISMO, Y
FUÉ ESCRITO CONFORME Á TODO LO QUE MANDÓ AMÁN, Á LOS PRÍNCIPES DEL REY, Y Á LOS CAPITANES
QUE ESTABAN SOBRE CADA PROVINCIA, Y Á LOS PRÍNCIPES DE CADA PUEBLO, Á CADA PROVINCIA SEGÚN
SU ESCRITURA, Y Á CADA PUEBLO SEGÚN SU LENGUA: EN NOMBRE DEL REY ASSUERO FUÉ ESCRITO, Y
SIGNADO CON EL ANILLO DEL REY.

EST 3:12
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INDIA

PERSIA

MEDIA

BABILONIA

JERUSALEM

EGIPTO

ETIOPÍA

SUSÁN

127 PROVINCIAS · DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA

Y FUERON ENVIADAS LETRAS POR MANO DE LOS CORREOS Á TODAS LAS PROVINCIAS DEL REY, PARA
DESTRUIR, Y MATAR, Y EXTERMINAR Á TODOS LOS JUDÍOS, DESDE EL NIÑO HASTA EL VIEJO, NIÑOS Y
MUJERES EN UN DÍA, EN EL TRECE DEL MES DUODÉCIMO, QUE ES EL MES DE ADAR, Y PARA APODERARSE
DE SU DESPOJO. LA COPIA DEL ESCRITO QUE SE DIESE POR MANDAMIENTO EN CADA PROVINCIA, FUÉ
PUBLICADA Á TODOS LOS PUEBLOS, Á FIN DE QUE ESTUVIESEN APERCIBIDOS PARA AQUEL DÍA.

EST 3:13–14

Y SALIERON LOS CORREOS DE PRIESA POR MANDATO DEL REY, Y EL EDICTO FUÉ DADO EN SUSÁN
CAPITAL DEL REINO. Y EL REY Y AMÁN ESTABAN SENTADOS Á BEBER, Y LA CIUDAD DE SUSÁN ESTABA
CONMOVIDA.

EST 3:15
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LUEGO QUE SUPO MARDOCHÊO TODO LO QUE SE HABÍA HECHO, RASGÓ SUS VESTIDOS, Y VISTIÓSE DE
SACO Y DE CENIZA, Y FUÉSE POR MEDIO DE LA CIUDAD CLAMANDO CON GRANDE Y AMARGO CLAMOR. Y
VINO HASTA DELANTE DE LA PUERTA DEL REY: PORQUE NO ERA LÍCITO PASAR ADENTRO DE LA PUERTA
DEL REY CON VESTIDO DE SACO.

EST 4:1–2

第四章
CAPÍTULO 4

Y EN CADA PROVINCIA Y LUGAR DONDE EL MANDAMIENTO DEL REY Y SU DECRETO LLEGABA, TENÍAN LOS
JUDÍOS GRANDE LUTO, Y AYUNO, Y LLORO, Y LAMENTACIÓN: SACO Y CENIZA ERA LA CAMA DE MUCHOS.

EST 4:3

Y VINIERON LAS DONCELLAS DE ESTHER Y SUS EUNUCOS, Y
DIJÉRONSELO: Y LA REINA TUVO GRAN DOLOR, Y ENVIÓ
VESTIDOS PARA HACER VESTIR Á MARDOCHÊO, Y HACERLE
QUITAR EL SACO DE SOBRE ÉL; MAS ÉL NO LOS RECIBIÓ.
ENTONCES ESTHER LLAMÓ Á ATACH, UNO DE LOS EUNUCOS DEL
REY, QUE ÉL HABÍA HECHO ESTAR DELANTE DE ELLA, Y
MANDÓLO Á MARDOCHÊO, CON ORDEN DE SABER QUÉ ERA
AQUELLO, Y POR QUÉ.

EST 4:4–5
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SALIÓ PUES ATACH Á MARDOCHÊO, Á LA PLAZA DE LA CIUDAD QUE ESTABA DELANTE DE LA PUERTA DEL
REY. Y MARDOCHÊO LE DECLARÓ TODO LO QUE LE HABÍA ACONTECIDO, Y DIÓLE NOTICIA DE LA PLATA
QUE AMÁN HABÍA DICHO QUE PESARÍA PARA LOS TESOROS DEL REY POR RAZÓN DE LOS JUDÍOS, PARA
DESTRUIRLOS. DIÓLE TAMBIÉN LA COPIA DE LA ESCRITURA DEL DECRETO QUE HABÍA SIDO DADO EN
SUSÁN PARA QUE FUESEN DESTRUÍDOS, Á FIN DE QUE LA MOSTRARA Á ESTHER Y SE LO DECLARASE, Y
LE ENCARGARA QUE FUESE AL REY Á SUPLICARLE, Y Á PEDIR DELANTE DE ÉL POR SU PUEBLO.

EST 4:6–8

Y VINO ATACH, Y CONTÓ Á ESTHER LAS PALABRAS DE
MARDOCHÊO. ENTONCES ESTHER DIJO Á ATACH, Y MANDÓLE
DECIR Á MARDOCHÊO:

TODOS LOS SIERVOS DEL REY, Y EL
PUEBLO DE LAS PROVINCIAS DEL REY
SABEN, QUE CUALQUIER HOMBRE Ó
MUJER QUE ENTRA AL REY AL PATIO DE
ADENTRO SIN SER LLAMADO, POR UNA
SOLA LEY HA DE MORIR: SALVO AQUEL Á
QUIEN EL REY EXTENDIERE EL CETRO DE
ORO, EL CUAL VIVIRÁ: Y YO NO HE SIDO
LLAMADA PARA ENTRAR AL REY ESTOS
TREINTA DÍAS.

EST 4:9–11
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Y DIJERON Á MARDOCHÊO LAS PALABRAS DE ESTHER.

ENTONCES DIJO MARDOCHÊO QUE RESPONDIESEN Á ESTHER:

NO PIENSES EN TU ALMA, QUE ESCAPARÁS EN LA
CASA DEL REY MÁS QUE TODOS LOS JUDÍOS:

PORQUE SI ABSOLUTAMENTE CALLARES EN ESTE
TIEMPO, RESPIRO Y LIBERTACIÓN TENDRÁN LOS
JUDÍOS DE OTRA PARTE; MAS TÚ Y LA CASA DE
TU PADRE PERECERÉIS. ¿Y QUIÉN SABE SI PARA
ESTA HORA TE HAN HECHO LLEGAR AL REINO?

EST 4:12–14

Y ESTHER DIJO QUE RESPONDIESEN Á MARDOCHÊO:

VE, Y JUNTA Á TODOS LOS JUDÍOS QUE SE
HALLAN EN SUSÁN, Y AYUNAD POR MÍ, Y NO
COMÁIS NI BEBÁIS EN TRES DÍAS, NOCHE NI DÍA:
YO TAMBIÉN CON MIS DONCELLAS AYUNARÉ
IGUALMENTE, Y ASÍ ENTRARÉ AL REY, AUNQUE
NO SEA CONFORME Á LA LEY; Y SI PEREZCO,
QUE PEREZCA.

EST 4:15–16

ENTONCES SE FUÉ MARDOCHÊO, É HIZO CONFORME Á TODO LO QUE LE MANDÓ ESTHER.

EST 4:17
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第三話 C A P Í T U L O  3

SE LE FUE EL SUEÑOSE LE FUE EL SUEÑO
AL REYAL REY
ESTER 5 – 7

AQUELLA NOCHE SE LE FUÉ EL SUEÑO AL REY,
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Y ACONTECIÓ QUE AL TERCER DÍA SE VISTIÓ ESTHER SU VESTIDO REAL, Y PÚSOSE EN EL PATIO DE
ADENTRO DE LA CASA DEL REY, ENFRENTE DEL APOSENTO DEL REY: Y ESTABA EL REY SENTADO EN SU
SOLIO REGIO EN EL APOSENTO REAL, ENFRENTE DE LA PUERTA DEL APOSENTO.

EST 5:1

第五章
CAPÍTULO 5

Y FUÉ QUE, COMO VIÓ Á LA REINA ESTHER QUE ESTABA EN EL PATIO, ELLA OBTUVO GRACIA EN SUS
OJOS; Y EL REY EXTENDIÓ Á ESTHER EL CETRO DE ORO QUE TENÍA EN LA MANO. ENTONCES SE LLEGÓ
ESTHER, Y TOCÓ LA PUNTA DEL CETRO.

EST 5:2

Y DIJO EL REY:

¿QUÉ TIENES, REINA ESTHER? ¿Y CUÁL ES
TU PETICIÓN? HASTA LA MITAD DEL REINO,
SE TE DARÁ.

EST 5:3
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Y ESTHER DIJO:

SI AL REY PLACE, VENGA HOY EL REY CON
AMÁN AL BANQUETE QUE LE HE HECHO.

EST 5:4

Y RESPONDIÓ EL REY:

VINO PUES EL REY CON AMÁN AL BANQUETE QUE ESTHER
DISPUSO.

DAOS PRIESA, LLAMAD Á AMÁN, PARA
HACER LO QUE ESTHER HA DICHO.

EST 5:5

Y DIJO EL REY Á ESTHER EN EL BANQUETE DEL VINO:

¿CUÁL ES TU PETICIÓN, Y TE SERÁ OTORGADA? ¿CUÁL ES TU DEMANDA?
AUNQUE SEA LA MITAD DEL REINO, TE SERÁ CONCEDIDA.

EST 5:6
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ENTONCES RESPONDIÓ ESTHER, Y DIJO:

MI PETICIÓN Y MI DEMANDA ES:

SI HE HALLADO GRACIA EN LOS OJOS DEL
REY, Y SI PLACE AL REY OTORGAR MI
PETICIÓN Y HACER MI DEMANDA, QUE
VENGA EL REY CON AMÁN AL BANQUETE
QUE LES DISPONDRÉ; Y MAÑANA HARÉ
CONFORME Á LO QUE EL REY HA
MANDADO.

EST 5:7–8

Y SALIÓ AMÁN AQUEL DÍA CONTENTO Y ALEGRE DE CORAZÓN; PERO COMO VIÓ Á MARDOCHÊO Á LA PUERTA
DEL REY, QUE NO SE LEVANTABA NI SE MOVÍA DE SU LUGAR, LLENÓSE CONTRA MARDOCHÊO DE IRA.

EST 5:9

MAS REFRENÓSE AMÁN, Y VINO Á SU CASA, Y ENVIÓ, É HIZO VENIR SUS AMIGOS, Y Á ZERES SU
MUJER. Y REFIRIÓLES AMÁN LA GLORIA DE SUS RIQUEZAS, Y LA MULTITUD DE SUS HIJOS, Y TODAS
LAS COSAS CON QUE EL REY LE HABÍA ENGRANDECIDO Y CON QUE LE HABÍA ENSALZADO SOBRE LOS
PRÍNCIPES Y SIERVOS DEL REY.

EST 5:10–11
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Y AÑADIÓ AMÁN:

TAMBIÉN LA REINA ESTHER Á NINGUNO
HIZO VENIR CON EL REY AL BANQUETE
QUE ELLA DISPUSO, SINO Á MÍ: Y AUN
PARA MAÑANA SOY CONVIDADO DE ELLA
CON EL REY.

MAS TODO ESTO NADA ME SIRVE CADA
VEZ QUE VEO AL JUDÍO MARDOCHÊO
SENTADO Á LA PUERTA DEL REY.

EST 5:12–13

Y DÍJOLE ZERES SU MUJER, Y TODOS SUS AMIGOS:

Y PLUGO LA COSA EN LOS OJOS DE AMÁN, É HIZO PREPARAR
LA HORCA.

HAGAN UNA HORCA ALTA DE CINCUENTA
CODOS, Y MAÑANA DI AL REY QUE
CUELGUEN Á MARDOCHÊO EN ELLA; Y
ENTRA CON EL REY AL BANQUETE
ALEGRE.

EST 5:14

EST 5:14
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AQUELLA NOCHE SE LE FUÉ EL SUEÑO AL REY, Y DIJO QUE LE TRAJESEN EL LIBRO DE LAS MEMORIAS
DE LAS COSAS DE LOS TIEMPOS: Y LEYÉRONLAS DELANTE DEL REY. Y HALLÓSE ESCRITO QUE MARDOCHÊO
HABÍA DENUNCIADO DE BIGTHAN Y DE TERES, DOS EUNUCOS DEL REY, DE LA GUARDA DE LA PUERTA,
QUE HABÍAN PROCURADO METER MANO EN EL REY ASSUERO.

EST 6:1–2

第六章
CAPÍTULO 6

Y DIJO EL REY:

Y RESPONDIERON LOS SERVIDORES DEL REY, SUS OFICIALES:

¿QUÉ HONRA Ó QUE DISTINCIÓN SE HIZO Á MARDOCHÊO POR ESTO?

NADA SE HA HECHO CON ÉL.

EST 6:3
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ENTONCES DIJO EL REY:

Y AMÁN HABÍA VENIDO AL PATIO DE AFUERA DE LA CASA DEL REY, PARA DECIR AL REY QUE HICIESE
COLGAR Á MARDOCHÊO EN LA HORCA QUE ÉL LE TENÍA PREPARADA.

Y LOS SERVIDORES DEL REY LE RESPONDIERON:

Y EL REY DIJO:

¿QUIÉN ESTÁ EN EL PATIO?

HE AQUÍ AMÁN ESTÁ EN EL PATIO.

ENTRE.

EST 6:4–5
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ENTRÓ PUES AMÁN, Y EL REY LE DIJO:

Y DIJO AMÁN EN SU CORAZÓN:

¿QUÉ SE HARÁ AL HOMBRE CUYA HONRA DESEA EL REY?

¿A QUIÉN DESEARÁ EL REY HACER HONRA MÁS QUE Á MÍ?

EST 6:6

Y RESPONDIÓ AMÁN AL REY:

AL VARÓN CUYA HONRA DESEA EL REY,

TRAIGAN EL VESTIDO REAL DE QUE EL REY
SE VISTE, Y EL CABALLO EN QUE EL REY
CABALGA, Y LA CORONA REAL QUE ESTÁ
PUESTA EN SU CABEZA; Y DEN EL VESTIDO Y
EL CABALLO EN MANO DE ALGUNO DE LOS
PRÍNCIPES MÁS NOBLES DEL REY, Y VISTAN Á
AQUEL VARÓN CUYA HONRA DESEA EL REY, Y
LLÉVENLO EN EL CABALLO POR LA PLAZA DE
LA CIUDAD, Y PREGONEN DELANTE DE ÉL: ASÍ
SE HARÁ AL VARÓN CUYA HONRA DESEA EL
REY.

EST 6:7–9
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ENTONCES EL REY DIJO Á AMÁN:

DATE PRIESA, TOMA EL VESTIDO Y EL CABALLO, COMO TÚ HAS DICHO, Y
HAZLO ASÍ CON EL JUDÍO MARDOCHÊO, QUE SE SIENTA Á LA PUERTA DEL
REY; NO OMITAS NADA DE TODO LO QUE HAS DICHO.

EST 6:10

Y AMÁN TOMÓ EL VESTIDO Y EL CABALLO, Y VISTIÓ Á MARDOCHÊO, Y LLEVÓLO Á CABALLO POR LA
PLAZA DE LA CIUDAD, É HIZO PREGONAR DELANTE DE ÉL: ASÍ SE HARÁ AL VARÓN CUYA HONRA DESEA
EL REY.

EST 6:11

DESPUÉS DE ESTO MARDOCHÊO SE VOLVIÓ Á LA PUERTA DEL REY, Y AMÁN SE FUÉ CORRIENDO Á SU
CASA, APESADUMBRADO Y CUBIERTA SU CABEZA.

EST 6:12
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CONTÓ LUEGO AMÁN Á ZERES SU MUJER, Y Á TODOS SUS
AMIGOS, TODO LO QUE LE HABÍA ACONTECIDO: Y DIJÉRONLE
SUS SABIOS, Y ZERES SU MUJER:

SI DE LA SIMIENTE DE LOS JUDÍOS ES EL
MARDOCHÊO, DELANTE DE QUIEN HAS
COMENZADO Á CAER, NO LO VENCERÁS;
ANTES CAERÁS POR CIERTO DELANTE DE
ÉL.

EST 6:13

AUN ESTABAN ELLOS HABLANDO CON ÉL, CUANDO LOS EUNUCOS DEL REY LLEGARON APRESURADOS, PARA
HACER VENIR Á AMÁN AL BANQUETE QUE ESTHER HABÍA DISPUESTO.

EST 6:14
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VINO PUES EL REY CON AMÁN Á BEBER CON LA REINA ESTHER.

Y TAMBIÉN EL SEGUNDO DÍA DIJO EL REY Á ESTHER EN EL CONVITE DEL VINO:

¿CUÁL ES TU PETICIÓN, REINA ESTHER, Y SE TE CONCEDERÁ? ¿CUÁL ES
PUES TU DEMANDA? AUNQUE SEA LA MITAD DEL REINO, PONDRÁSE POR
OBRA.

EST 7:1–2

第七章
CAPÍTULO 7

ENTONCES LA REINA ESTHER RESPONDIÓ Y DIJO:

OH REY, SI HE HALLADO GRACIA EN TUS OJOS, Y SI AL
REY PLACE, SÉAME DADA MI VIDA POR MI PETICIÓN, Y
MI PUEBLO POR MI DEMANDA.

PORQUE VENDIDOS ESTAMOS YO Y MI PUEBLO, PARA
SER DESTRUÍDOS, PARA SER MUERTOS Y
EXTERMINADOS. Y SI PARA SIERVOS Y SIERVAS
FUÉRAMOS VENDIDOS, CALLÁRAME, BIEN QUE EL
ENEMIGO NO COMPENSARA EL DAÑO DEL REY.

EST 7:3–4

Y RESPONDIÓ EL REY ASSUERO, Y DIJO Á LA REINA ESTHER:

¿QUIÉN ES, Y DÓNDE ESTÁ, AQUÉL Á
QUIEN HA HENCHIDO SU CORAZÓN PARA
OBRAR ASÍ?

EST 7:5
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Y ESTHER DIJO:

ENTONCES SE TURBÓ AMÁN DELANTE DEL REY Y DE LA REINA.

EL ENEMIGO Y ADVERSARIO ES ESTE MALVADO AMÁN.

EST 7:6

LEVANTÓSE LUEGO EL REY DEL BANQUETE DEL VINO EN SU FUROR, Y SE FUÉ AL HUERTO DEL PALACIO:
Y QUEDÓSE AMÁN PARA PROCURAR DE LA REINA ESTHER POR SU VIDA; PORQUE VIÓ QUE ESTABA
RESUELTO PARA ÉL EL MAL DE PARTE DEL REY.

EST 7:7
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VOLVIÓ DESPUÉS EL REY DEL HUERTO DEL PALACIO AL APOSENTO DEL BANQUETE DEL VINO, Y AMÁN HABÍA
CAÍDO SOBRE EL LECHO EN QUE ESTABA ESTHER. ENTONCES DIJO EL REY:

COMO ESTA PALABRA SALIÓ DE LA BOCA DEL REY, EL ROSTRO DE AMÁN FUÉ CUBIERTO.

¿TAMBIÉN PARA FORZAR LA REINA, ESTANDO CONMIGO EN CASA?

EST 7:8

Y DIJO HARBONA, UNO DE LOS EUNUCOS DE DELANTE DEL REY:

HE AQUÍ TAMBIÉN LA HORCA DE CINCUENTA CODOS DE
ALTURA QUE HIZO AMÁN PARA MARDOCHÊO, EL CUAL
HABÍA HABLADO BIEN POR EL REY, ESTÁ EN CASA DE
AMÁN.

EST 7:9

ENTONCES EL REY DIJO:

ASÍ COLGARON Á AMÁN EN LA HORCA QUE ÉL HABÍA HECHO APAREJAR PARA MARDOCHÊO; Y APACIGUÓSE
LA IRA DEL REY.

COLGADLO EN ELLA.

EST 7:9–10

つづく S I G U I E N T E  ·  L O S  D Í A S  D E  P U R I M
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第四話 C A P Í T U L O  4

LOS DÍAS DE PURIMLOS DÍAS DE PURIM
ESTER 8 – 10

LOS JUDÍOS TUVIERON LUZ Y ALEGRÍA, Y GOZO Y
HONRA.

ESTER · VOLUMEN DIECISIETE · RV1909



EL MISMO DÍA DIÓ EL REY ASSUERO Á LA REINA ESTHER LA CASA DE AMÁN ENEMIGO DE LOS JUDÍOS; Y
MARDOCHÊO VINO DELANTE DEL REY, PORQUE ESTHER LE DECLARÓ LO QUE ERA RESPECTO DE ELLA. Y
QUITÓSE EL REY SU ANILLO QUE HABÍA VUELTO Á TOMAR DE AMÁN, Y DIÓLO Á MARDOCHÊO. Y ESTHER
PUSO Á MARDOCHÊO SOBRE LA CASA DE AMÁN.

EST 8:1–2

第八章
CAPÍTULO 8

VOLVIÓ LUEGO ESTHER Á HABLAR DELANTE DEL REY, Y ECHÓSE Á SUS PIES, LLORANDO Y ROGÁNDOLE
QUE HICIESE NULA LA MALDAD DE AMÁN AGAGEO, Y SU DESIGNIO QUE HABÍA FORMADO CONTRA LOS
JUDÍOS. ENTONCES EXTENDIÓ EL REY Á ESTHER EL CETRO DE ORO, Y ESTHER SE LEVANTÓ, Y PÚSOSE
EN PIE DELANTE DEL REY.

EST 8:3–4
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Y DIJO:

SI PLACE AL REY, Y SI HE HALLADO
GRACIA DELANTE DE ÉL, Y SI LA COSA ES
RECTA DELANTE DEL REY, Y AGRADABLE
YO EN SUS OJOS, SEA ESCRITO PARA
REVOCAR LAS LETRAS DEL DESIGNIO DE
AMÁN HIJO DE AMADATHA AGAGEO, QUE
ESCRIBIÓ PARA DESTRUIR Á LOS JUDÍOS
QUE ESTÁN EN TODAS LAS PROVINCIAS
DEL REY.

PORQUE ¿CÓMO PODRÉ YO VER EL MAL
QUE ALCANZARÁ Á MI PUEBLO? ¿CÓMO
PODRÉ YO VER LA DESTRUCCIÓN DE MI
NACIÓN?

EST 8:5–6

Y RESPONDIÓ EL REY ASSUERO Á LA REINA ESTHER, Y Á
MARDOCHÊO JUDÍO:

HE AQUÍ YO HE DADO Á ESTHER LA CASA
DE AMÁN, Y Á ÉL HAN COLGADO EN LA
HORCA, POR CUANTO EXTENDIÓ SU MANO
CONTRA LOS JUDÍOS.

ESCRIBID PUES VOSOTROS Á LOS JUDÍOS
COMO BIEN OS PARECIERE EN EL NOMBRE
DEL REY, Y SELLAD LO CON EL ANILLO
DEL REY; PORQUE LA ESCRITURA QUE SE
ESCRIBE EN NOMBRE DEL REY, Y SE
SELLA CON EL ANILLO DEL REY, NO ES
PARA REVOCARLA.

EST 8:7–8
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ENTONCES FUERON LLAMADOS LOS ESCRIBANOS DEL REY EN EL MES TERCERO, QUE ES SIVÁN, Á
VEINTITRÉS DEL MISMO; Y ESCRIBIÓSE CONFORME Á TODO LO QUE MANDÓ MARDOCHÊO, Á LOS JUDÍOS, Y
Á LOS SÁTRAPAS, Y Á LOS CAPITANES, Y Á LOS PRÍNCIPES DE LAS PROVINCIAS QUE HABÍA DESDE LA
INDIA HASTA LA ETHIOPÍA, CIENTO VEINTISIETE PROVINCIAS; Á CADA PROVINCIA SEGÚN SU
ESCRIBIR, Y Á CADA PUEBLO CONFORME Á SU LENGUA, Á LOS JUDÍOS TAMBIÉN CONFORME Á SU
ESCRITURA Y LENGUA.

EST 8:9

Y ESCRIBIÓ EN NOMBRE DEL REY ASSUERO, Y SELLÓ CON EL ANILLO DEL REY, Y ENVIÓ LETRAS POR
CORREOS DE Á CABALLO, MONTADOS EN DROMEDARIOS, Y EN MULOS HIJOS DE YEGUAS;

EST 8:10

1

NISÁN

2

3
SIVÁN

4

5
67

8

9

10
TEBETH

11
12

ADAR

EN UN DÍA · EL DÍA TRECE DEL MES DE ADAR

CON INTIMACIÓN DE QUE EL REY CONCEDÍA Á LOS JUDÍOS QUE ESTABAN EN TODAS LAS CIUDADES, QUE
SE JUNTASEN Y ESTUVIESEN Á LA DEFENSA DE SU VIDA, PRONTOS Á DESTRUIR, Y MATAR, Y ACABAR
CON TODO EJÉRCITO DE PUEBLO Ó PROVINCIA QUE VINIESE CONTRA ELLOS, AUN NIÑOS Y MUJERES, Y
SU DESPOJO PARA PRESA, EN UN MISMO DÍA EN TODAS LAS PROVINCIAS DEL REY ASSUERO, EN EL
TRECE DEL MES DUODÉCIMO, QUE ES EL MES DE ADAR.

EST 8:11–12
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INDIA

PERSIA

MEDIA

BABILONIA

JERUSALEM

EGIPTO

ETIOPÍA

SUSÁN

127 PROVINCIAS · DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA

LA COPIA DE LA ESCRITURA QUE HABÍA DE DARSE POR ORDENANZA EN CADA PROVINCIA, PARA QUE
FUESE MANIFIESTA Á TODOS LOS PUEBLOS, DECÍA QUE LOS JUDÍOS ESTUVIESEN APERCIBIDOS PARA
AQUEL DÍA, PARA VENGARSE DE SUS ENEMIGOS. LOS CORREOS PUES, CABALGANDO EN DROMEDARIOS Y EN
MULOS, SALIERON APRESURADOS Y CONSTREÑIDOS POR EL MANDAMIENTO DEL REY: Y LA LEY FUÉ DADA
EN SUSÁN CAPITAL DEL REINO.

EST 8:13–14

Y SALIÓ MARDOCHÊO DE DELANTE DEL REY CON VESTIDO REAL DE CÁRDENO Y BLANCO, Y UNA GRAN
CORONA DE ORO, Y UN MANTO DE LINO Y PÚRPURA: Y LA CIUDAD DE SUSÁN SE ALEGRÓ Y REGOCIJÓ.
LOS JUDÍOS TUVIERON LUZ Y ALEGRÍA, Y GOZO Y HONRA.

EST 8:15–16

Y EN CADA PROVINCIA Y EN CADA CIUDAD DONDE LLEGÓ EL MANDAMIENTO DEL REY, LOS JUDÍOS
TUVIERON ALEGRÍA Y GOZO, BANQUETE Y DÍA DE PLACER. Y MUCHOS DE LOS PUEBLOS DE LA TIERRA SE
HACÍAN JUDÍOS, PORQUE EL TEMOR DE LOS JUDÍOS HABÍA CAÍDO SOBRE ELLOS.

EST 8:17
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INDIA

PERSIA

MEDIA

BABILONIA

JERUSALEM

EGIPTO

ETIOPÍA

SUSÁN

127 PROVINCIAS · DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA

Y EN EL MES DUODÉCIMO, QUE ES EL MES DE ADAR, Á TRECE DEL MISMO, EN EL QUE TOCABA SE
EJECUTASE EL MANDAMIENTO DEL REY Y SU LEY, EL MISMO DÍA EN QUE ESPERABAN LOS ENEMIGOS DE
LOS JUDÍOS ENSEÑOREARSE DE ELLOS, FUÉ LO CONTRARIO; PORQUE LOS JUDÍOS SE ENSEÑOREARON DE
LOS QUE LOS ABORRECÍAN. LOS JUDÍOS SE JUNTARON EN SUS CIUDADES EN TODAS LAS PROVINCIAS DEL
REY ASSUERO, PARA METER MANO SOBRE LOS QUE HABÍAN PROCURADO SU MAL: Y NADIE SE PUSO
DELANTE DE ELLOS, PORQUE EL TEMOR DE ELLOS HABÍA CAÍDO SOBRE TODOS LOS PUEBLOS.

EST 9:1–2

第九章
CAPÍTULO 9

Y TODOS LOS PRÍNCIPES DE LAS PROVINCIAS, Y LOS VIRREYES, Y CAPITANES, Y OFICIALES DEL REY,
ENSALZABAN Á LOS JUDÍOS; PORQUE EL TEMOR DE MARDOCHÊO HABÍA CAÍDO SOBRE ELLOS. PORQUE
MARDOCHÊO ERA GRANDE EN LA CASA DEL REY, Y SU FAMA IBA POR TODAS LAS PROVINCIAS; PUES EL
VARÓN MARDOCHÊO IBA ENGRANDECIÉNDOSE.

EST 9:3–4
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E HIRIERON LOS JUDÍOS Á TODOS SUS ENEMIGOS CON PLAGA DE ESPADA, Y DE MORTANDAD, Y DE
PERDICIÓN; É HICIERON EN SUS ENEMIGOS Á SU VOLUNTAD. Y EN SUSÁN CAPITAL DEL REINO, MATARON
Y DESTRUYERON LOS JUDÍOS Á QUINIENTOS HOMBRES. MATARON ENTONCES Á PHORSANDATHA, Y Á
DALPHÓN, Y Á ASPHATHA, Y Á PHORATHA Y Á AHALÍA, Y Á ARIDATHA, Y Á PHARMASTHA, Y Á ARISAI,
Y Á ARIDAI, Y Á VAIZATHA, DIEZ HIJOS DE AMÁN HIJO DE AMADATHA, ENEMIGO DE LOS JUDÍOS: MAS
EN LA PRESA NO METIERON SU MANO.

EST 9:5–10

EL MISMO DÍA VINO LA CUENTA DE LOS MUERTOS EN SUSÁN RESIDENCIA REGIA, DELANTE DEL REY.

Y DIJO EL REY Á LA REINA ESTHER:

EN SUSÁN, CAPITAL DEL REINO, HAN MUERTO LOS JUDÍOS Y DESTRUÍDO
Á QUINIENTOS HOMBRES, Y Á DIEZ HIJOS DE AMÁN; ¿QUÉ HABRÁN
HECHO EN LAS OTRAS PROVINCIAS DEL REY? ¿CUÁL PUES ES TU
PETICIÓN, Y TE SERÁ CONCEDIDA? ¿Ó QUÉ MÁS ES TU DEMANDA, Y SERÁ
HECHO?

EST 9:11–12
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Y RESPONDIÓ ESTHER:

SI PLACE AL REY, CONCÉDASE TAMBIÉN
MAÑANA Á LOS JUDÍOS EN SUSÁN, QUE
HAGAN CONFORME Á LA LEY DE HOY; Y
QUE CUELGUEN EN LA HORCA Á LOS DIEZ
HIJOS DE AMÁN.

EST 9:13

Y MANDÓ EL REY QUE SE HICIESE ASÍ: Y DIÓSE LA ORDEN EN SUSÁN, Y COLGARON Á LOS DIEZ HIJOS
DE AMÁN.

EST 9:14

Y LOS JUDÍOS QUE ESTABAN EN SUSÁN, SE JUNTARON TAMBIÉN EL CATORCE DEL MES DE ADAR, Y
MATARON EN SUSÁN TRESCIENTOS HOMBRES: MAS EN LA PRESA NO METIERON SU MANO. EN CUANTO Á LOS
OTROS JUDÍOS QUE ESTABAN EN LAS PROVINCIAS DEL REY, TAMBIÉN SE JUNTARON Y PUSIÉRONSE EN
DEFENSA DE SU VIDA, Y TUVIERON REPOSO DE SUS ENEMIGOS, Y MATARON DE SUS CONTRARIOS SETENTA
Y CINCO MIL; MAS EN LA PRESA NO METIERON SU MANO.

EST 9:15–16
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11 12 13 14 15 16 17
EL DÍA REPOSO · BANQUETE REPOSO · BANQUETE

14 · LAS ALDEAS, LAS VILLAS SIN MURO

15 · SUSÁN

EL MES DUODÉCIMO · ADAR

EN EL DÍA TRECE DEL MES DE ADAR FUÉ ESTO; Y REPOSARON EN EL DÍA CATORCE DEL MISMO, É
HICIÉRONLO DÍA DE BANQUETE Y DE ALEGRÍA. MAS LOS JUDÍOS QUE ESTABAN EN SUSÁN SE JUNTARON
EN EL TRECE Y EN EL CATORCE DEL MISMO MES; Y AL QUINCE DEL MISMO REPOSARON, É HICIERON
AQUEL DÍA DÍA DE BANQUETE Y DE REGOCIJO. POR TANTO LOS JUDÍOS ALDEANOS QUE HABITAN EN LAS
VILLAS SIN MURO, HACEN Á LOS CATORCE DEL MES DE ADAR EL DÍA DE ALEGRÍA Y DE BANQUETE, Y
BUEN DÍA, Y DE ENVIAR PORCIONES CADA UNO Á SU VECINO.

EST 9:17–19

Y ESCRIBIÓ MARDOCHÊO ESTAS COSAS, Y ENVIÓ LETRAS Á TODOS LOS JUDÍOS QUE ESTABAN EN TODAS
LAS PROVINCIAS DEL REY ASSUERO, CERCANOS Y DISTANTES, ORDENÁNDOLES QUE CELEBRASEN EL DÍA
DÉCIMOCUARTO DEL MES DE ADAR, Y EL DÉCIMOQUINTO DEL MISMO, CADA UN AÑO, COMO DÍAS EN QUE
LOS JUDÍOS TUVIERON REPOSO DE SUS ENEMIGOS, Y EL MES QUE SE LES TORNÓ DE TRISTEZA EN
ALEGRÍA, Y DE LUTO EN DÍA BUENO; QUE LOS HICIESEN DÍAS DE BANQUETE Y DE GOZO, Y DE ENVIAR
PORCIONES CADA UNO Á SU VECINO, Y DÁDIVAS Á LOS POBRES.

EST 9:20–22

—  3 6  —E S T E R  9 : 1 7 – 2 2 R V 1 9 0 9



1

NISÁN

2

3
SIVÁN

4

5
67

8

9

10
TEBETH

11
12

ADAR

PUR · LA SUERTE

Y LOS JUDÍOS ACEPTARON HACER, SEGÚN HABÍAN COMENZADO, LO QUE LES ESCRIBIÓ MARDOCHÊO.
PORQUE AMÁN HIJO DE AMADATHA, AGAGEO, ENEMIGO DE TODOS LOS JUDÍOS, HABÍA IDEADO CONTRA LOS
JUDÍOS PARA DESTRUIRLOS, Y ECHÓ PUR, QUE QUIERE DECIR SUERTE, PARA CONSUMIRLOS Y ACABAR
CON ELLOS. MAS COMO ESTHER VINO Á LA PRESENCIA DEL REY, ÉL INTIMÓ POR CARTA: EL PERVERSO
DESIGNIO QUE AQUÉL TRAZÓ CONTRA LOS JUDÍOS, RECAIGA SOBRE SU CABEZA; Y CUÉLGUENLO Á ÉL Y Á
SUS HIJOS EN LA HORCA.

EST 9:23–25

CADA AÑO CADA GENERACIÓN SU SIMIENTE

POR ESTO LLAMARON Á ESTOS DÍAS PURIM, DEL NOMBRE PUR. POR TODAS LAS PALABRAS PUES DE ESTA
CARTA, Y POR LO QUE ELLOS VIERON SOBRE ESTO, Y LO QUE LLEGÓ Á SU NOTICIA, ESTABLECIERON Y
TOMARON LOS JUDÍOS SOBRE SÍ, Y SOBRE SU SIMIENTE, Y SOBRE TODOS LOS ALLEGADOS Á ELLOS, Y
NO SERÁ TRASPASADO, EL CELEBRAR ESTOS DOS DÍAS SEGÚN ESTÁ ESCRITO EN ORDEN Á ELLOS, Y
CONFORME Á SU TIEMPO CADA UN AÑO; Y QUE ESTOS DOS DÍAS SERÍAN EN MEMORIA, Y CELEBRADOS EN
TODAS LAS NACIONES, Y FAMILIAS, Y PROVINCIAS, Y CIUDADES. ESTOS DÍAS DE PURIM NO PASARÁN
DE ENTRE LOS JUDÍOS, Y LA MEMORIA DE ELLOS NO CESARÁ DE SU SIMIENTE.

EST 9:26–28

Y LA REINA ESTHER HIJA DE ABIHAIL, Y MARDOCHÊO JUDÍO, ESCRIBIERON CON TODA EFICACIA, PARA
CONFIRMAR ESTA SEGUNDA CARTA DE PURIM. Y ENVIÓ MARDOCHÊO LETRAS Á TODOS LOS JUDÍOS, Á LAS
CIENTO VEINTISIETE PROVINCIAS DEL REY ASSUERO, CON PALABRAS DE PAZ Y DE VERDAD, PARA
CONFIRMAR ESTOS DÍAS DE PURIM EN SUS TIEMPOS SEÑALADOS, SEGÚN LES HABÍA CONSTITUÍDO
MARDOCHÊO JUDÍO Y LA REINA ESTHER, Y COMO HABÍAN ELLOS TOMADO SOBRE SÍ Y SOBRE SU
SIMIENTE, PARA CONMEMORAR EL FIN DE LOS AYUNOS Y DE SU CLAMOR. Y EL MANDAMIENTO DE ESTHER
CONFIRMÓ ESTAS PALABRAS DADAS ACERCA DE PURIM, Y ESCRIBIÓSE EN EL LIBRO.

EST 9:29–32
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LAS ISLAS DE LA MAR

INDIA

PERSIA

MEDIA

BABILONIA

JERUSALEM

EGIPTO

ETIOPÍA

SUSÁN

127 PROVINCIAS · DESDE LA INDIA HASTA LA ETIOPÍA

Y EL REY ASSUERO IMPUSO TRIBUTO SOBRE LA TIERRA Y LAS ISLAS DE LA MAR.

EST 10:1

第十章
CAPÍTULO 10

ASSUERO

MARDOCHÊO

MEDIA Y PERSIA

Y TODA LA OBRA DE SU FORTALEZA, Y DE SU VALOR, Y LA DECLARACIÓN DE LA GRANDEZA DE
MARDOCHÊO, CON QUE EL REY LE ENGRANDECIÓ, ¿NO ESTÁ ESCRITO EN EL LIBRO DE LOS ANALES DE
LOS REYES DE MEDIA Y DE PERSIA?

EST 10:2

PORQUE MARDOCHÊO JUDÍO FUÉ SEGUNDO DESPUÉS DEL REY
ASSUERO, Y GRANDE ENTRE LOS JUDÍOS, Y ACEPTO Á LA
MULTITUD DE SUS HERMANOS, PROCURANDO EL BIEN DE SU
PUEBLO, Y HABLANDO PAZ PARA TODA SU SIMIENTE.

完 F I N  D E  E S T E R  ·  S I G U I E N T E  ·  J O B

EST 10:3
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